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Abstract P
Abstract
Praise be to God, the Lord of the worlds, brought down

give his slaves, His Holy book with a clear Arabic tongue, and
He sent among them a messenger from themselves, as He said
“Allah has surely been gracious to the believers when He sent
among them a Messenger from themselves to recite to them
His verses, to purify them, and to teach them the Book and
the Wisdom (prophetic sayings), though before that they were
in clear error.” {Al Imran: 164}, and peace and blessings be upon
the most eloquent creation of the faithful Prophet and his family

and companions.

The hadith is the original or second source of legislation

after the Holy Qur’an; Because it is the hadith of the Messenger
of God (Peace be upon him), and it is necessary to take it, as God
Almighty said “The spoils of war taken from the villagers and
given by Allah to His Messenger belong to Allah, His
Messenger and the near kinsmen, the orphans, the needy and
the destitute traveler, so that it is not something taken in turns
by the rich among you. Whatever the Messenger gives you,
accept it; and whatever he forbids you, abstain. And fear
Allah; surely, Allah is Stern in retribution.” { Al-Hashr: 7}. The
Study of Hadith Terminology and the term is one of the most
glorious and greatest sciences and most valuable and significant

field of science. Terminology has been used by many scholars,
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including linguists, and the terminology is an identity of the

4

science to which it belongs, and the learner cannot understand or
know the science without understanding and knowing its terms,
thus it is said (the terms are the keys to science). Therefore, it is a
must to know and recognize any field of science as a key to
know-how and master its branches. As a result, I have taken the
terms of the science of the Prophetic Hadith subject to my study.
In order to analyze and follow up the terminology of this science,
to know its significance and its relationship between its linguistic
and 1diomatic meanings, and its significance between one science
and another, and after following up on my research topic through
ancient and modern sources, the features of my study became

clear as its importance came with the following points:

1. The science of the Prophetic Hadith helped scientists build
their linguistic, grammatical and morphological work.

2. The science of the Prophetic Hadith contributes to the
generation of terms, in terms of eloquence.

3. The science of the Prophet’s hadith contributed to the
lexicography, as lexicographers worked with the authors of
dictionaries to select modern words and terminology, and
worked to employ them and demonstrate their significance.

4. The terminology of the Prophet’s hadith is an element of

common interest and controversial field between the
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modernists and the linguists such as the term taking and

4

performing, attribution and so on.

As for the study of the terminology for the science of the
Prophetic Hadith, the researcher prompted these terms in their
various phonological, grammatical, grammatical and semantic

aspects. They were as follows:

1- Rooting of the term and clarifying its linguistic meaning
and significance in dictionaries and the Noble Qur’an

2- Clarifying the idiomatic meaning of these terms in modern
science and other sciences, and revealing the relationship between
the linguistic meaning and the idiomatic meaning, and is the
meaning of this term taken from the real well known indication of
the value of the term or from metaphorical indications?

Chapters of the study:

The researcher divided the study of the terms of hadith, as
follows:

The preface, as the researcher studied the concept of
the terminology, its conditions, its importance, its sections, and

methods for its development, and three chapters.

The first chapter is entitled (morphophonemic terms in
the science of the Prophet’s Hadith), and it is subdivided into
forefront and two subsections, the first sections studies
(phonological terms in the science of the Prophet’s noble hadith)

studied the terms like compatibility , the contradiction, and the
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second section studies (Terminology of Prophetic Hadith in the

4

morphological structures ) as it is divided by the terms that came
by the value of the object, the subject, the adjective, the form of
exaggeration, and the base form verb. The second chapter is
entitled (Syntactic terminology in Prophet’s hadith). The
researcher addressed a set of terms, including the term of
attribution, term of alteration , term of predicate , and arranging
them on the alphabetical system. The third chapter is entitled
(Lexical terminology in the Terms of Prophetic Hadith Science).
The researcher studied a set of terms including the term of
approval and term of hearing after arranging them on the
alphabetical system, and the study was appended with a
conclusion that it devoted to the most important findings, and
provided it with a list of sources and references.

Study requirements:

My study required this to be in this way according to the
requirements of the scientific research method, as the chapters of
this study are differentiated in number of pages.

Difficulties of the Study:

1- There is a difficulty of researching the terminology due to
lack of resources and difficulty in obtaining such references.

2- The multiplicity and overlapping of concepts of the one
term in science of Hadith, according to each scientist.

3- The complexity and abundance of the terms of holy hadith.
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4- The terminology requires accuracy during the study

4

In this study, a descriptive and analytical research
methodology was adopted in terms of the Prophet’s hadith. It
relied on various sources divided into:

1- Linguistic sources: represented by the books of syntax,
morphology, phonology, lexicography, semantics, and showed
these books: Al-Ain of Khalil bin Ahmed Al-Farahidi (d. 176
AH), and the book of Sibawayh (d. 180 A.H), and the
characteristics of Ibn Jenny (d. 392 h)Sharh al Shafi’ah of Ibn al-
Hajib Al-Estrabadi (d. 686 AH), the linguistic sounds and the
semantics of Dr. Ibrahim Anis.

2- Hadith references: such as Al muqdimah of Ibn al-Salah
(d. 643 AH), Nuzhat al-nazar f1 tawdih Nukhbat al-fikar by Ibn
Hajar al-Asqalani (d. 852 e), and Taqgrib al-Taisir of al-Nawawi
(d. 676 ¢).

In this regard, I can only praise the great virtue of my
supervisor, the assistant professor, Dr. Muhammad Salih Yassin
al-Juburi, who was the supervisor and the guide, to correct the
delinquencies, and what he had in his best capacity, may God
reward him with the most rewarding.

Finally, I hope that I have succeeded in what I intend to
do, if I do so, thanks to God, and if I do the right thing, it is only
for me that I did the end of my effort in serving the language of

the Holy Qur’an and serving the ancient Iraqi society, and there is
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no perfection except God alone.

4

In conclusion, I extend my thanks and gratitude to the
whole committee of the honorable viva, the scholars.

Our Lord, do not take us if we have forgotten or made a
mistake, and O God prayed to you and prayed to you, blessed and

exalted  be to you, praise be to you.



